湖南现代物流职业技术学院
2025年单独招生考试大纲（英语）

本大纲适应报考湖南现代物流职业技术学院的中职考生、往届普通高中和同等学力考生。
一、考试要求
[bookmark: _GoBack]（一）基本知识和基本技能的考试要求
以教育部颁发的《中等职业学校英语课程标准》（以下简称《课程标准》）中学业质量水平总体要求水平二为测试目标，要求考生掌握一定的英语基础知识，并具备说、读、写、译的基本技能。 
（二）应用能力的考试要求
1. 阅读能力。
测试考生阅读简单英文材料获取所需信息的能力。
2. 翻译能力。
测试考生翻译简单职场用语的能力。
（三）突出职业教育特点的考试要求
1. 以实用为原则，测试考生将语言基本知识转化为实际交际技能的能力。
2. 以日常交际、求职、就业够用为原则，测试考生英语综合素质和继续学习的能力。
二、考试内容
考试范围涵盖《课程标准》中基础模块、拓展模块与职业模块的内容，各模块比例为7:2:1。
（一）语言知识
1. 词汇。
掌握2500个左右单词及400个左右习惯用语和固定搭配（含九年义务教育阶段的词汇）；能根据基本的构词法自主扩展词汇量（词汇表详见《课程标准》附录5）。
2. 语法。
掌握“语法项目表”（详见《课程标准》附录2）中各语法项目的基本用法。
3. 交际用语。
掌握“日常交际用语简表”（详见《课程标准》附录3）中16个功能项目和12个“话题”（详见《课程标准》附录4）的常用表达法。 
（二）语言技能
1.说的能力。
能运用“日常交际用语简表”中的表达法进行基本交际；能围绕“话题”中的内容进行初步交流，具备跨文化理解与交际的能力；能用较为丰富的语言介绍中华优秀文化。
2. 读的能力。
能读懂生词率不超过3%的英文材料，阅读速度为每分钟70个词左右。能看懂公共场所常见标识和告示；能根据上下文和构词法猜测词义；能掌握文章的大意和主旨，理解上下文的逻辑关系；能识别语篇中的事实性信息，理解语篇中的隐含信息；能根据语篇作出合理的逻辑推断。
3. 译的能力。
能对常见的职场用语进行英汉互译。要求理解正确，译文通顺达意。
三、考试题型、分值与试卷结构
（一）考试形式
考试形式为闭卷笔试。
（二）试卷内容、题型、题量及分值
试卷满分为100分。内容、题型、题量及分值见下表。
	内	容
	题型
	题量
	分值

	
第一部分知识运用
	第一节 词汇与语法
	选择题
	10
	20
	

50

	
	第二节 交际用语
	选择题
补全题
	10
	20
	

	
	第三节 完形填空
	选择题
	10
	10
	

	第二部分阅读理解
	短文阅读
	选择题
	10
	40

	第三部分书面翻译
	英汉互译
	翻译题
	5
	10

	总	计
	100分


1. 第一部分：知识运用。
本部分共三节，主要测试考生对基本词汇、语法及交际用语的掌握情况。
第一节：词汇与语法。10小题，每小题2分，共20分。题型为选择题，其中4小题为词汇题，6小题为语法题。
第二节：交际用语。10小题，每小题2分，共20分。题型分别为选择题和补全题。选择题每小题均为一轮对话，要求考生根据所给信息，做出情景应答，从每小题所给的4个选项中选出最佳选项；补全题为一段多轮话，要求考生根据上下文，从所给的7个选项中选出5个最佳选项，补入空缺处，使对话完整，并符合对话的情景和含义。
第三节：完形填空。10小题，每小题1分，共10分。在一篇150个词左右的短文中留出10个空白，要求考生从每小题所给的4个选项中选出最佳选项。重点考查学生对语境、语义、上下文的理解。
2. 第二部分：阅读理解。
本部分选取 2 篇短文，其中 1 篇为应用文，1篇为人物传记、社会文化、日常生活等内容的短文。总阅读量 800词左右。如果选文中出现超出附录 5 范围的生僻词汇，则用汉语注明其词义。题型分为选择题，10 小题，共40分。
3. 第三部分：书面翻译。
本部测试考生的英语翻译能力。采用英汉互译，将所给的语言信息翻译成相对应的中英文句子。每小题2分，共10分。
（三）试卷结构
较易的题约占30%，中等难度的题约占50%，较难的题约占20%。

